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Unpacking / Auspacken
Déballage / Desempaquetado
Desembalagem

VF3120 / VF3240 
A3 Flatbed Scanners 

Setting Up on Windows 
Download & Install the Driver
Treiber herunterladen und installieren
Télécharger et installer le pilote
Descargar e instalar el controlador
Baixar e instalar o driver

2 Connecting the Scanner
Anschließen des Scanners
Connexion du scanner
Conexión del escáner
Conectando o scanner

3 Placing the Originals 
Einlegen der Vorlagen
Placement des originaux
Colocación de los originales
Colocação dos originais

4 Scanning with Event Utility
Scannen mit Event Utility
Numériser avec Event Utility
Escanear con Event Utility
Digitalizar com Event Utility

5 Scanning with ViiScan 
Scannen mit Event Utility
Numériser avec Event Utility
Escanear con Event Utility
Digitalizar com Event Utility

Quick Start Guide 
Schnellstartanleitung
Guide de démarrage rapide
Guía de inicio rápido
Guia de início rápido

1. Scanner
2. USB-C to A Adapter
3. USB Cable
4. Power Adapter
5. Quick Start Guide
6. Warranty Card

� Before use, check that the following items are included.
� Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die folgenden Teile enthalten sind.
� Avant utilisation, vérifiez que les éléments suivants sont inclus.
� Antes de usar, verifique que se incluyan los siguientes elementos.
� Antes de usar, verifique se os seguintes itens estão incluídos.

English

English

1. Scanner
2. USB-C-auf-A-Adapter
3. USB-Kabel
4. Netzadapter
5. Schnellstartanleitung
6. Garantiekarte

Deutsch
1. Scanner
2. Adaptateur USB-C vers A
3. Câble USB
4. Adaptateur secteur
5. Guide de démarrage rapide
6. Carte de garantie

Français

1. Escáner
2. Adaptador USB-C a A
3. Cable USB
4. Adaptador de corriente
5. Guía de inicio rápido
6. Tarjeta de garantía

Español
1. Scanner
2. Adaptador USB-C para A
3. Cabo USB
4. Adaptador de energia
5. Guia de início rápido
6. Cartão de garantia

Português

1. Visit the VIISAN website:
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Select your scanner model to download the Windows driver.

2. Run the installer and click [Easy Installation], then follow the  
 on-screen instructions to complete the setup. Once the installation  
 is complete, click [Finish] to exit the installer.

English
1. Connect the power adapter to the DC IN port and plug it into a  
 power outlet.
2. Connect the USB cable to the scanner and your computer.
3. Press and hold [POWER] until the LED lights up blue to turn on.
 To turn off, press and hold again until the LED turns off.
Note: Windows will detect the scanner automatically after USB 
connection and power-on. Please wait while the driver installs.

English
1. Open the scanner lid and place the original face down on the glass.
2. Align it with the arrow mark, then close the lid.

Note: For books or thick documents, you can lift the lid straight up or 
remove it completely.

English
1. Click the Event Utility icon in the system tray to open the control  
 panel. Or go to Start > All apps and select Event Utility.
2. Press any button on the Event Utility panel to scan directly to the  
 destination.
3. You can also press a button on the scanner to start scanning.
4. To adjust scan settings, click the Settings icon in the top-right  
 corner of the panel.

English
1. Click the Windows Start icon, go to All apps, open the VIISAN  
 folder, and launch ViiScan.
2. From the source list, select VF3240 or VF3120 Scanner, then click  
 [OK] to open the ViiScan interface.
3. Adjust the scan settings if needed, then click [Preview] to preview  
 the image.
4. After the preview appears, you can adjust the scan area by  
 dragging the selection box corners. Click [Scan] to perform the  
 scan.

Deutsch
1. Klicken Sie auf das Windows-Startsymbol, gehen Sie zu Alle Apps,  
 öffnen Sie den VIISAN-Ordner und starten Sie ViiScan.
2. Wählen Sie in der Quellliste VF3240 oder VF3120 Scanner aus und  
 klicken Sie dann auf [OK], um die ViiScan-Oberfläche zu öffnen.
3. Passen Sie bei Bedarf die Scaneinstellungen an und klicken Sie  
 anschließend auf [Vorschau], um das Bild anzuzeigen.
4. Nachdem die Vorschau angezeigt wird, können Sie den   
 Scanbereich anpassen, indem Sie die Ecken des Auswahlrahmens  
 ziehen. Klicken Sie auf [Scannen], um den Scanvorgang zu starten.

Français
1. Cliquez sur lʼicône Démarrer de Windows, allez dans Toutes les  
 applications, ouvrez le dossier VIISAN, puis lancez ViiScan.
2. Dans la liste des sources, sélectionnez VF3240 ou VF3120  
 Scanner, puis cliquez sur [OK] pour ouvrir lʼinterface ViiScan.
3. Ajustez les paramètres de numérisation si nécessaire, puis cliquez  
 sur [Aperçu] pour prévisualiser lʼimage.
4. Une fois l a̓perçu affiché, ajustez la zone de numérisation en faisant  
 glisser les coins du cadre de sélection. Cliquez sur [Numériser]  
 pour lancer la numérisation.

Deutsch
1. Klicken Sie auf das Event Utility-Symbol im Infobereich, um das  
 Bedienfeld zu öffnen.
 Oder gehen Sie zu Start > Alle Apps und wählen Sie Event Utility.
2. Drücken Sie eine beliebige Taste im Event Utility-Bedienfeld, um  
 direkt an das Ziel zu scannen.
3. Sie können auch eine Taste am Scanner drücken, um den  
 Scanvorgang zu starten.
4. Um die Scaneinstellungen anzupassen, klicken Sie auf das 
Einstellungssymbol in der oberen rechten Ecke des Bedienfelds.

Français
1. Cliquez sur lʼicône Event Utility dans la barre des tâches pour  
 ouvrir le panneau de contrôle.
 Ou allez dans Démarrer > Toutes les applications et sélectionnez  
 Event Utility.
2. Appuyez sur nʼimporte quel bouton du panneau Event Utility pour  
 numériser directement vers la destination.
3. Vous pouvez également appuyer sur un bouton du scanner pour  
 démarrer la numérisation.
4. Pour ajuster les paramètres de numérisation, cliquez sur lʼicône  
 Paramètres dans le coin supérieur droit du panneau.

Español
1. Haga clic en el icono de Event Utility en la bandeja del sistema para  
 abrir el panel de control.
 O vaya a Inicio > Todas las aplicaciones y seleccione Event Utility.
2. Presione cualquier botón en el panel de Event Utility para escanear  
 directamente al destino.
3. También puede presionar un botón en el escáner para iniciar el  
 escaneo.
4. Para ajustar la configuración de escaneo, haga clic en el icono de  
 Configuración en la esquina superior derecha del panel.

Português
1. Clique no ícone Event Utility na bandeja do sistema para abrir o  
 painel de controle.
 Ou vá em Iniciar > Todos os aplicativos e selecione Event Utility.
2. Pressione qualquer botão no painel do Event Utility para digitalizar  
 diretamente para o destino.
3. Você também pode pressionar um botão no scanner para iniciar a  
 digitalização.
4. Para ajustar as configurações de digitalização, clique no ícone de  
 Configurações no canto superior direito do painel.

1. Öffnen Sie den Deckel des Scanners und legen Sie das Original mit  
 der bedruckten Seite nach unten auf das Glas.
2. Richten Sie es am Pfeil aus und schließen Sie dann den Deckel.

Hinweis: Für Bücher oder dicke Dokumente können Sie den Deckel 
gerade nach oben anheben oder vollständig entfernen.

Deutsch

Deutsch

1. Ouvrez le couvercle du scanner et placez lʼoriginal face vers le bas  
 sur la vitre.
2. Alignez-le avec la flèche, puis refermez le couvercle.

Remarque : Pour les livres ou les documents épais, vous pouvez 
soulever le couvercle verticalement ou le retirer complètement.

Français

1. Abra la tapa del escáner y coloque el original boca abajo sobre el  
 vidrio.
2. Alinee el documento con la marca de flecha y luego cierre la tapa.

Nota: Para libros o documentos gruesos, puede levantar la tapa 
hacia arriba o quitarla por completo.

Español

1. Abra a tampa do scanner e coloque o original virado para baixo  
 sobre o vidro.
2. Alinhe-o com a marca de seta e feche a tampa.

Nota: Para livros ou documentos espessos, é possível levantar a 
tampa diretamente para cima ou removê-la completamente.

Português

1. Schließen Sie den Netzadapter an den DC-IN-Anschluss an und  
 stecken Sie ihn in eine Steckdose.
2. Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem Scanner und Ihrem  
 Computer.
3. Halten Sie die [POWER]-Taste gedrückt, bis die LED blau leuchtet,  
 um das Gerät einzuschalten.
 Zum Ausschalten halten Sie die Taste erneut gedrückt, bis die LED  
 erlischt.
Hinweis: Windows erkennt den Scanner nach dem Anschließen des 
USB-Kabels und dem Einschalten automatisch. Bitte warten Sie, 
während der Treiber installiert wird.

1. Branchez l a̓daptateur secteur sur le port DC IN, puis connectez-le  
 à une prise électrique.
2. Connectez le câble USB au scanner et à votre ordinateur.
3. Appuyez et maintenez le bouton [POWER] enfoncé jusqu à̓ ce que  
 le voyant LED devienne bleu pour allumer l a̓ppareil.
 Pour éteindre, appuyez de nouveau et maintenez jusqu à̓ ce que le  
 voyant sʼéteigne.
Remarque : Windows détectera automatiquement le scanner après 
la connexion USB et la mise sous tension. Veuillez patienter pendant 
lʼinstallation du pilote.

1. Conecte el adaptador de corriente al puerto DC IN y enchúfelo a  
 una toma de corriente.
2. Conecte el cable USB al escáner y a su computadora.
3. Mantenga presionado [POWER] hasta que el indicador LED se  
 ilumine en azul para encender el dispositivo.
 Para apagarlo, mantenga presionado nuevamente hasta que el LED  
 se apague.
Nota: Windows detectará automáticamente el escáner después de 
la conexión USB y el encendido. Espere mientras se instala el 
controlador.

1. Conecte o adaptador de energia à porta DC IN e ligue-o a uma  
 tomada elétrica.
2. Conecte o cabo USB ao scanner e ao seu computador.
3. Pressione e segure [POWER] até o LED acender em azul para ligar  
 o dispositivo.
 Para desligar, pressione e segure novamente até que o LED  
 apague.
Nota: O Windows detectará automaticamente o scanner após a 
conexão USB e a energização. Aguarde enquanto o driver é instalado.

Français

Español

Português

1. Besuchen Sie die VIISAN-Website:
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Wählen Sie Ihr Scannermodell aus, um den Windows-Treiber  
 herunterzuladen.

2. Starten Sie das Installationsprogramm und klicken Sie auf  
 [Einfache Installation], dann folgen Sie den Anweisungen auf  
 dem Bildschirm, um die Einrichtung abzuschließen. Nach  
 Abschluss der Installation klicken Sie auf [Fertigstellen], um das  
 Installationspro gramm zu beenden.

1. Visitez le site Web de VIISAN :
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Sélectionnez le modèle de votre scanner pour télécharger le pilote  
 Windows.

2. Exécutez le programme dʼinstallation et cliquez sur [Installation  
 facile], puis suivez les instructions à lʼécran pour terminer  
 lʼinstallation. Une fois lʼinstallation terminée, cliquez sur [Terminer]  
 pour quitter le programme dʼinstallation.

Deutsch

Français

1. Visite el sitio web de VIISAN:
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Seleccione el modelo de su escáner para descargar el controlador  
 de Windows.

2. Ejecute el instalador y haga clic en [Instalación fácil], luego siga  
 las instrucciones en pantalla para completar la configuración. Una  
 vez finalizada la instalación, haga clic en [Finalizar] para salir del  
 instalador.

Español

1. Visite o site da VIISAN:
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Selecione o modelo do seu scanner para baixar o driver do   
 Windows.

2. Execute o instalador e clique em [Instalação fácil], depois siga as  
 instruções na tela para concluir a configuração. Após a conclusão  
 da instalação, clique em [Concluir] para sair do instalador.

Português

https://www.viisan.com/en/download/type2.html

1 2

3

1

1

2

4

3

1
2

1

3

4

2

Continued on next page

2



1. This scanner is compatible with the Windows Scan app.
 If Windows Scan is not already installed, you can download it from  
 the Microsoft Store.

2. Open the app by clicking Start > All apps > Scan.

3. Adjust the scan settings if needed, then click [Preview].
 
4. When the preview appears, drag the corners of the selection box  
 to define the scan area, then click [Scan] to start scanning the    
 selected area.

Note: Windows Scan provides basic scanning features through WIA. 
For advanced options like OCR and document editing, use the official 
VIISAN software.

5 Scanning with ViiScan 6 Scanning with Windows Scan 
Scannen mit Windows Scan
Numérisation avec Windows Scan
Escanear con Windows Scan
Digitalizando com Windows Scan

Español
1. Haga clic en el icono de Inicio de Windows, vaya a Todas las  
 aplicaciones, abra la carpeta VIISAN y ejecute ViiScan.
2. En la lista de fuentes, seleccione VF3240 o VF3120 Scanner,  
 luego haga clic en [OK] para abrir la interfaz de ViiScan.
3. Ajuste la configuración de escaneo si es necesario y haga clic en  
 [Vista previa] para previsualizar la imagen.
4. Después de que aparezca la vista previa, ajuste el área de  
 escaneo arrastrando las esquinas del cuadro de selección. Haga  
 clic en [Escanear] para realizar el escaneo.

Português
1. Clique no ícone Iniciar do Windows, vá em Todos os aplicativos,  
 abra a pasta VIISAN e inicie o ViiScan.
2. Na lista de fontes, selecione VF3240 ou VF3120 Scanner e clique  
 em [OK] para abrir a interface do ViiScan.
3. Ajuste as configurações de digitalização, se necessário, e clique  
 em [Pré-visualizar] para ver a imagem.
4. Após a pré-visualização aparecer, ajuste a área de digitalização  
 arrastando os cantos da caixa de seleção. Clique em [Digitalizar]  
 para iniciar a digitalização.

Note: For more detailed instructions on using the ViiScan scanning 
program, please refer to the user manual available on the VIISAN 
website.

Hinweis: Ausführlichere Anweisungen zur Verwendung des 
ViiScan-Scanprogramms finden Sie im Benutzerhandbuch auf der 
VIISAN-Website.

Remarque : Pour des instructions plus détaillées sur lʼutilisation du 
programme de numérisation ViiScan, veuillez consulter le manuel de 
lʼutilisateur disponible sur le site Web de VIISAN.

Nota: Para obtener instrucciones más detalladas sobre el uso del 
programa de escaneo ViiScan, consulte el manual del usuario 
disponible en el sitio web de VIISAN.

Nota: Para instruções mais detalhadas sobre o uso do programa de 
digitalização ViiScan, consulte o manual do usuário disponível no site 
da VIISAN.
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Setting Up on macOS

Download & Install the ICA Driver
ICA-Treiber herunterladen und installieren
Télécharger et installer le pilote ICA
Descargar e instalar el controlador ICA
Baixar e instalar o driver ICA

2 Scanning with Image Capture
Scannen mit Image Capture
Numérisation avec Image Capture
Escanear con Image Capture
Digitalizando com Image Capture
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English

1. Ce scanner est compatible avec l a̓pplication Windows Scan.
 Si Windows Scan nʼest pas encore installée, vous pouvez la  
 télécharger depuis le Microsoft Store.

2. Ouvrez l a̓pplication en cliquant sur Démarrer > Toutes les  
 applications > Scan.

3. Ajustez les paramètres de numérisation si nécessaire, puis cliquez  
 sur [Aperçu].

4. Lorsque l a̓perçu s a̓ffiche, faites glisser les coins du cadre de  
 sélection pour définir la zone de numérisation, puis cliquez sur  
 [Numériser] pour lancer la numérisation de la zone sélectionnée.

Remarque : Windows Scan fournit des fonctions de numérisation 
de base via WIA. Pour des options avancées telles que lʼOCR et 
lʼédition de documents, utilisez le logiciel officiel VIISAN.

Français

1. Visitez le site Web de VIISAN :
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Sélectionnez le modèle de votre scanner pour télécharger le pilote  
 ICA pour macOS.

2. Exécutez le programme dʼinstallation et cliquez sur [Continuer],  
 puis suivez les instructions à lʼécran pour terminer lʼinstallation.

3. Une fois lʼinstallation terminée, cliquez sur [Fermer] pour quitter le  
 programme dʼinstallation.

Français

1. Visite el sitio web de VIISAN:
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Seleccione el modelo de su escáner para descargar el controlador  
 ICA para macOS.

2. Ejecute el instalador y haga clic en [Continuar], luego siga las  
 instrucciones en pantalla para completar la instalación.

3. Una vez finalizada la instalación, haga clic en [Cerrar] para salir del  
 instalador.

Español

1. Visite o site da VIISAN:
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Selecione o modelo do seu scanner para baixar o driver ICA para  
 macOS.

2. Execute o instalador e clique em [Continuar], depois siga as  
 instruções na tela para concluir a instalação.

3. Após a conclusão da instalação, clique em [Fechar] para sair do  
 instalador.

Português

1. Este escáner es compatible con la aplicación Windows Scan.
 Si Windows Scan no está instalada, puede descargarla desde la  
 Microsoft Store.

2. Abra la aplicación haciendo clic en Inicio > Todas las aplicaciones  
 > Scan.

3. Ajuste la configuración de escaneo si es necesario y haga clic en  
 [Vista previa].

4. Cuando aparezca la vista previa, arrastre las esquinas del cuadro  
 de selección para definir el área de escaneo y luego haga clic en  
 [Escanear] para iniciar el escaneo del área seleccionada.

Nota: Windows Scan ofrece funciones básicas de escaneo a través 
de WIA. Para opciones avanzadas como OCR y edición de 
documentos, utilice el software oficial de VIISAN.

Español

1. Este escáner es compatible con la aplicación Windows Scan.
 Si Windows Scan no está instalada, puede descargarla desde la  
 Microsoft Store.

2. Abra la aplicación haciendo clic en Inicio > Todas las aplicaciones  
 > Scan.

3. Ajuste la configuración de escaneo si es necesario y haga clic en  
 [Vista previa].

4. Quando a pré-visualização aparecer, arraste os cantos da caixa  
 de seleção para definir a área de digitalização e clique em  
 [Digitalizar] para iniciar a digitalização da área selecionada.

Nota: Windows Scan ofrece funciones básicas de escaneo a través 
de WIA. Para opciones avanzadas como OCR y edición de 
documentos, utilice el software oficial de VIISAN.

Português

1. Dieser Scanner ist mit der Windows Scan-App kompatibel.
 Wenn Windows Scan noch nicht installiert ist, können Sie es im  
 Microsoft Store herunterladen.

2. Öffnen Sie die App, indem Sie auf Start > Alle Apps > Scan klicken.

3. Passen Sie bei Bedarf die Scaneinstellungen an und klicken Sie  
 auf [Vorschau]. 

4. Wenn die Vorschau angezeigt wird, ziehen Sie die Ecken des  
 Auswahlrahmens, um den Scanbereich festzulegen, und klicken  
 Sie anschließend auf [Scannen], um den ausgewählten Bereich  
 zu scannen.

Hinweis: Windows Scan bietet grundlegende Scan-Funktionen über 
WIA. Für erweiterte Optionen wie OCR und Dokumentenbearbeitung 
verwenden Sie die offizielle VIISAN-Software.

Deutsch

https://www.viisan.com/en/download/type2.html
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English
1. Visit the VIISAN website:
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Select your scanner model to download the macOS ICA driver.

2. Run the installer and click [Continue], then follow the   
 on-screen instructions to complete the setup. 

3. Once the installation is complete, click [Close] to exit the installer.

English
1. Open Image Capture from Launchpad or Applications.

2. Select the scanner from the Devices list on the left.
 A preview should appear automatically in the center of the screen.
 If you are not satisfied with the image, click [Overview] to  
 perform a new preview.

3. Adjust scan settings if needed, then click [Scan] to start scanning  
 your document.

1. Öffnen Sie Image Capture über Launchpad oder Programme.

2. Wählen Sie den Scanner in der Geräteliste auf der linken Seite aus.
Eine Vorschau sollte automatisch in der Mitte des Bildschirms 
erscheinen.
Wenn Sie mit dem Bild nicht zufrieden sind, klicken Sie auf 
[Übersicht], um eine neue Vorschau durchzuführen.

3. Passen Sie bei Bedarf die Scaneinstellungen an und klicken Sie 
auf [Scannen], um mit dem Scannen Ihres Dokuments zu beginnen.

Deutsch

1. Ouvrez Image Capture depuis le Launchpad ou Applications.

2. Sélectionnez le scanner dans la liste des Périphériques à gauche.
Un aperçu devrait apparaître automatiquement au centre de lʼécran.
Si lʼimage ne vous satisfait pas, cliquez sur [Aperçu] pour effectuer 
une nouvelle prévisualisation.

3. Ajustez les paramètres de numérisation si nécessaire, puis cliquez 
sur [Numériser] pour commencer la numérisation de votre 
document.

Français

1. Abra Image Capture desde Launchpad o Aplicaciones.

2. Seleccione el escáner de la lista de Dispositivos en el lado 
izquierdo.
Una vista previa debería aparecer automáticamente en el centro de la 
pantalla.
Si no está satisfecho con la imagen, haga clic en [Visión general] 
para realizar una nueva vista previa.

3. Ajuste la configuración de escaneo si es necesario y haga clic en 
[Escanear] para comenzar a escanear su documento.

Español

1. Abra o Image Capture a partir do Launchpad ou de Aplicativos.

2. Selecione o scanner na lista de Dispositivos à esquerda.
Uma pré-visualização deve aparecer automaticamente no centro da 
tela.
Se não estiver satisfeito com a imagem, clique em [Visão geral] 
para realizar uma nova pré-visualização.

3. Ajuste as configurações de digitalização, se necessário, e clique 
em [Digitalizar] para iniciar a digitalização do documento.

Note: The Image Capture icon and user interface may vary slightly 
depending on your macOS version.

Hinweis: Das Symbol und die Benutzeroberfläche von Image 
Capture können je nach macOS-Version leicht variieren.

Remarque : L̓ icône et lʼinterface utilisateur dʼImage Capture 
peuvent légèrement varier selon la version de macOS.

Nota: El ícono y la interfaz de usuario de Image Capture pueden 
variar ligeramente según la versión de macOS.

Nota: O ícone e a interface do usuário do Image Capture podem 
variar ligeiramente dependendo da versão do macOS.

Português

Deutsch
1. Besuchen Sie die VIISAN-Website:
 https://www.viisan.com/en/download/type2.html
 Wählen Sie Ihr Scannermodell aus, um den macOS ICA-Treiber  
 herunterzuladen.

2. Führen Sie das Installationsprogramm aus und klicken Sie auf  
 [Fortfahren], dann folgen Sie den Anweisungen auf dem  
 Bildschirm, um die Einrichtung abzuschließen.

3. Nach Abschluss der Installation klicken Sie auf [Schließen], um  
 das Installationsprogramm zu beenden.
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